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1. NÁVOD K MONTÁŽI

1.1 Obecně

Krbové kamna na pevné palivo (dále jen krb) je vytápěcí zařízení, které v přechodové době nahrazuje stávající vytápění pro krátkou dobu anebo je podporuje ve studených ročních obdobích. Krb je určen pro lokální vytápění. Krb je způsobilý dočasného provozu. Je určen pro obyčejné prostředí podle ČSN 33 0300.

Krb není míněn jako samostatné vytápění!
Krb byl zkoušen dle ČSN EN 13240 s palivy dřevo a hnědouhelné brikety 7". Splňoval podmínky této normy.

Všechny místní předpisy, včetně předpisů, které se týkají národních a evropských norem, musí být při montáži krbu dodrženy.

Před postavením krbu třeba informovat příslušného okresního komínářského mistra. Jako odborník zkontroluje po postavení krbu jeho řádné připojení na komín.

Krb musí být instalován na podlahách s odpovídající nosností. Při instalaci je nutné dbát na zajištění  přiměřeného přístupu pro čištění krbu, kouřovodu a komína.

Krb musí při provozu a stání zůstat uzavřen, nebo jinak jsou další spotřebiče připojené na komín výrazně ovlivněna. Přikládací dvířka krbu jsou samouzavíratelné. Smí být otevírány pouze pro dodávání paliva. Samouzavíratelná funkce je zaručena pomocí nasazeného vratného péra v přikladacích dvířkách.

POZOR: při zpětných dotazech nebo objednávkach náhradních dílů uvádějte vždy typ krbu a výrobní číslo uvedené na štítku krbu.

1.2 Výkon, schopnost vytápění prostoru

	
	BORGHOLM  II

BORGHOLM  II

Speckkeramik
	BORGHOLM  
Keramik
	SWEGHOLM  II      Speckkeramik
	SANDERFORD  II
	BRUNSHOLM, SVENDBORG
	TORINO
	BORGHOLM II         
SKAL
	LOHOLM
	HÖRBY
	ULSBORG
	STOCKHOLM
	BORGHOLM KK

	Jmenovitý tepelný výkon [kW]
	7

	Tepelný tok do prostoru [kW]
	7

	Účinnost při jmenovitém výkonu [%]
	                                dřevo = 72, hnědouhelné brikety = 77

	Provozní tah komína [Pa]
	 10

	Hlavní rozmery [mm]:

· šířka

· hloubka (bez rukojeti)

· výška
	480

380

980
	730
365
970
	560

350

843
	550

360

985
	510

350

1002
	510

380

985
	425
370

985

	500

350

980
	555

375

900
	558

375

952
	558

375

1000
	634

370

1052

	Průměr odtahového hrdla [mm]
	150

	Výška na střed odtahového hrdla [mm]
	odtahové hrdlo jenom nahoře
	Vzadu

870

	Objem popelové krabice [dm3]
	3,42

	Hmotnost cca [kg]
	78/79
	115,5
	80
	103
	97
	83,5
	64
	77
	79
	76,5
	77,5
	130

	Doporučené palivo:

· suché tvrdé dřevo (buk, dub) – výhřevnost cca 15 MJkg-1
   - hnědouhelné brikety – palivo I. třídy skupina C, výhr. 18 ÷ 21  MJ kg-1


	Přibližná spotřeba doporučeného paliva při jmenovitém výkonu [kghod-1]:

· dřevo

· hnědouhelné brikety
	2,40

1,70

	Vytápěcí schopnost [m3]:

- příznivý typ konstrukce stavby

- méně příznivý typ konstrukce stavby
   - nepříznivý typ konstrukce stavby
	 > 165

    145

      98

	Normy: ČSN EN 13240, ČSN 06 1000, ČSN 06 1008, ČSN 73 4201


Pro variantu BORGHOLM Keramik Plus: 

· výška = 1290 mm

· dymový vývod vzadu, výška po spodní okraj=968 mm
Ostatní technické data dle BORGHOLM  Keramik.
1.3 Připojení komína

Krb je vhodný pro připojení vícenásobně obsazených komínů, to znamená, že na komín, na kterém je připojen krb, smí být připojeno více spotřebičů.

Data pro výpočet komína (při jmenovitém tepelném výkonu):

	
	Palivo
	Hnědouhelné brikety 7"
	       Dřevo



	Hmotnostní proud spalin
	[gs-1]
	5,9
	5,2

	Teplota spalin za odtahovým hrdlem
	[°C]
	373
	225

	Min. tah při jmenovitém tepelném výkonu
	[Pa]
	10
	10


Krb musí být vždy připojen na komínový průduch se souhlasem příslušného kominického podniku v souladu s  ČSN 73 4201.

[image: image2.wmf]Pokud nemůže být krb připojen bezprostředně na komínový sopouch, má být příslušný kouřovod v daných možnostech co nejkratší a stoupat směrem ke komínu. Kouřovody mohou být dlouhé max. 1,5 m. V každém případě je nutné, aby kouřové koleno nebo trubka nasazené na odtahové hrdlo, byly pojištěny proti uvolnění kolíkem. Kouřové trubky a kolena musí být mezi sebou a sporákem nasazeny pevně a těsně a zasunuty do sebe v délce min. 80 mm ve směru komínového tahu. Otvor komína musí být opatřen plechovou zděří, která svým průměrem odpovídá  průměru použitých kouřových trubek.

Správné a nesprávné připojení krbu na komín je znázorněno na obr.č.1

Připojení na komín 


nesprávně      



správně




obr. č. 1

Při připojení kouřové trubky na komín je třeba zajistit, aby kouřová trubka nepřečnívala do volného prostoru komína. Je výhodné použít pro připojení na komín dvojitou stěnovou vložku, která je k dostání v odborném obchodě.

Pro zajištění bezvadného provozu krbu musí být tah komína udržován na hodnotě  10 Pa, měřeno v kouřové trubce za krbem.

Jelikož je tah komína ovlivňován více měnitelnými faktory vlivu jako je venkovní teplota vzduchu, teplota spalin, obložení komínu, síla větru atd., je v průběhu roku velmi rozdílný. Doporučuje se tedy zabudovat zařízení vedlejšího vzduchu do komína (regulační klapka tahu).

1.4 Větrání prostoru

Při provozu musí být zajištěno dostatečné větrání prostoru, to znamená přívod venkovního vzduchu do prostoru postavení. To se může uskutečnit pomocí otevřeného okna anebo pomocí otevřených venkovních dveří. Bezpečnější však je-li současně s postavením krbu zajištěn zvláštní otvor ve venkovní stěně v oblasti místa postavení krbu pro potřebný přívod vzduchu pro spalování. Do otvoru se vsadí nastavitelné větrací mříže, které se nechají otevírat a zavírat ze strany prostoru. Krb potřebuje při spalování dřeva až 15 m3 čerstvého vzduchu za hodinu. Vetrací mříže umístnit tak, aby nedošlo k jejich ucpání.

Nedostatečný přívod vzduchu je na úkor funkce krbu a ohrožuje Vaši bezpečnost!

Mějte na paměti, že kryt na odvádění pár odpadního vzduchu, který je provozován ve stejných nebo přilehlých prostorách, vyrábí podtlak v prostoru. To může vést k vystupování spalin do prostoru postavení pecí, jestliže je do prostoru přiváděno příliš málo vzduchu zvenčí.

Nechte přezkoušet řádné postavení Vašeho krbu, připojení komína a větrání Vaším kompetentním okresním kominářským mistrem.

1.5 Požární bezpečnost

Při instalaci je nutno přísně dodržet zásady požární ochrany, která je uvedena v ČSN 06 1008.

V případě blízkosti hořlavých stavebních hmot a předmětů podle stupně hořlavosti B, C 1 a C 2 podle norem ČSN 73 0823, postavte krb s příslušným kouřovodem do bezpečné vzdálenosti, která je minimálně 400 mm od těchto předmětů.

Bezpečnou vzdálenost je nutno zdvojnásobit v případě, když by byl krb s kouřovody postaven v blízkosti hmot podle stupně hořlavosti C 3. Stejně tak je nutno udělat totéž v případě, že stupeň hořlavosti není známý.

Bezpečnostní vzdálenost může být snížena na polovinu při použití nehořlavé, tepelně izolující stínící desky o síle 5 mm, která je umístěna tak, aby mezi deskou a chráněným hořlavým předmětem zůstala vzdušná mezera 25 mm.

Pokud je podlaha z hořlavého materiálu, postavte krb na nehořlavou, tepelně izolující podložku, která svými rozměry přesahuje obrys krbu vpředu o 300 mm a na ostatních stranách nejméně o 100 mm. Nejmenší rozměry podložky a způsob jejího umístění jsou znázorněny na obr. č. 2.

Stínící deska umístěná na chráněném předmětu musí přesahovat obrys krbu včetně kouřovodu na každé straně nejméně 150 mm a nad jeho horní plochou nejméně 300 mm.

Vyčištění topeniště od zbytků topení vykonávat jenom, když je krb mimo provoz tak, aby popel a jeho zbytky propadly do popelové krabice, kterou pak pomocí ochranné rukavice vybereme a její obsah vysypeme do popelnice s uzavíratelným víkem.

V případe požáru v komíne okamžite uzavřít všechny dvířka krbu a přívody spalovacího vzduchu a přivolat požární zbor.

Pro informaci uvádíme třídy stavebních hmot z hlediska stupně hořlavosti podle ČSN 73 0823:

Stupeň hořlavosti A - nehořlavé:

např. beton, cementová malta, škvára apod. 

Stupeň hořlavosti B - nelehce hořlavé:

Desky s anorganických hmot s organickými plnivy: akumin, izomin, sádrokartonové desky.

Dřevocementové desky: heraklit, velox, lignos, rajolit.

Polyvinylchlorid: novodur, dekorplast.

Desky z minerálních a skleních  vláken.

Stupeň hořlavosti C 1 - těžce hořlavé:

Dřevo listnaté: buk, dub.

Desky z vrstveného dřeva: překližka

Desky z anorganických hmot s organickými plnivy: hobrex

Dřevotřískové pilinové desky: sirkolit, werzalit

Tvrdý papír s melaminovým povrchem: ercona, umakart

Stupeň hořlavosti C 2- středně hořlavé:

Dřevo jehličnaté: borovice, modřín, smrk

Dřevotřískové pilinové desky: pro všeobecné použití podle ČSN 49 2614, pilopat

Dřevovláknité desky: duplex, solodur

Desky z rostlinných hmot: korkové desky SP, korkové parkety, desky z pazdeří

Lepenky s živicovým pojivem: bitalbit               

Stupeň hořlavosti C 3 - lehce hořlavé:

Dřevotřískové pilinové a pilinotřískové desky laminované, pilinové desky, pilolamit

Dřevovláknité desky: akulit, bukolamit, hobra, sololit

Desky z rostlinných hmot: korkové desky typu BA polyetylen, polymetylmetakrylát, polypropylen

Polystyren: houževnatý, lehčený, standardní,.

Polyuretan: PVC - lehčený, gumová izolační fólie 7795, skleněný laminát polyesterový

Lepenky a hmoty s živičným pojivem

[image: image1.wmf]
Podložka

obr. č. 2

2. NÁVOD NA OBSLUHU

Důležité bezpečnostní instrukce

Nenechávejte nikdy děti bez dozoru v blízkosti krbu, je-li tento v provozu. Děti jsou nevypočítatelné. Nebezpečí zranění horkými díly komínové pece jsou výrazné. Neuschovávejte nikdy lehce vznětlivé kapaliny jako benzin nebo líh v bezprostřední blízkosti krbu.

Nikdy nepoužívejte lehce vznětlivé kapaliny pro zapálení krbu.

Odpařovací víko odpadního vzduchu, které je ve stejné nebo vedlejší místnosti provozováno, může vést k vystoupení spalin do místnosti postavení, je-li do místa postavení přiváděno příliš málo čerstvého vzduchu.

Horký popel nesmí být dáván do popelnice nebo skladován ve volném prostoru.

Krb nesmí být provozován s otevřenými přikládacími dvířkami. 

Počas provozu je zakázáno zvyšovat jmenovitý tepelný výkon krbu používaním hořlavých kapalin anebo otvořením popelových dvířek.

Časti spotřebiče, zejména jeho vnější  povrchy,  jsou v průběhu provozu z hlediska dotyku  horké a proto je nutné tomu věnovat patřičnou pozornost.

Prasklina šamotové tvarovky v ohništi není překážkou na další provozování spotřebiče. Neplatí to pro stropní vermiculit.

2.1 Palivo

Krb je vhodný pro paliva dřevo a hnědouhelné brikety délky 7".
Ochranný zákon o emisích předepisuje, že pouze suchá přirozeně vyschlá dřeva (obsah vlhkosti nejvýše 20 %) smí být používán jako palivo pro malá topeniště. Mokré dřevo vede k silnější tvorbě téru. Nejlépe jsou vhodná dřevěná polena o objemu cca 30 cm a délce 30 a 35 cm, skladovaná v suchu cca 2 roky, bukové, dubové, březové dřevo nebo dřevo ovocných stromů.

Nevhodná případně nepřípustná paliva

Smí být používána pouze paliva, jmenovaná v bodě 2.1. Mimo jiné nesmí být spalována: uhelná drť, jemně sekané třísky, kůrový a dřevotřískový odpad, vlhké a ochrannými prostředky ošetřené dřevo, papír a lepenka (mimo pro zapálení).

Spalování odpadu je zakázáno dle zákona na ochranu proti emisím.

Spaliny vznikající při spalování odpadu můžou ohrožovat Vaše zdraví  jakož i způsobit škody na šamotových a kovových dílech Vašeho krbu a na komínu.

2.2 Seřizovací zařízení

Krb má dvě seřizovací zařízení pro nastavení přívodu spalovacího proudu vzduchu:

- primární vzduch: jedno nastavovací šoupátko na přikládacích dvířkach dole
- sekundární vzduch: jedno nastavovací šoupátko na přikladacích dvířkach nahoře

Nastavovací šoupátka jsou opatřené značkami: 
„0“  zavřené







„1“  otevřené
POZOR: jednotlivé manipulační prvky jsou částečně velmi horké! Při obsluze v horkém stavu je třeba použít jako příslušenství spolu dodanou ochranou rukavici.

2.3 Zapálení a roztopení

Před zapálením je třeba otevřít všechna spalovací šoupátka na přední straně krbu. Současně je třeba dbát o přívod vzduchu do místa postavení (viz bod 1.4).

Nyní se zapálí oheň za pomocí zapalovacích kostek nebo papíru, jakož i dřevěných třísek. Nikdy nepoužívat benzin, líh nebo petrolej atd. Na hořící oheň se nyní položí vrstva dřevěných polen nebo briket. Nikdy nemá být položeno více než tři dřevěná polena pro nálož paliva.
Je třeba respektovat, že při uvedení pece do provozu se uskuteční prvé rozhoření malým ohněm. Oheň se teprve pomalu zvětší, aby se mohl krb pomalu a rovnoměrně roztáhnout a krbové těleso neutrpělo žádná poškození v důsledku tepelných napětí. Pro dosažení toho se šoupátko primárního a sekundárního vzduchu okamžitě jakmile oheň dobře hoří, nastaví na střední nastavení.  Popelová dvířka zůstávají během fáze roztápění uzavřena.

Vzniknou-li při zapalování těžkosti (přechodová doba, studený komín atd.) použije se v krbu pomocí zmačkaného papíru lokální oheň a tím se krb lépe uvede do chodu. Během fáze roztápění je třeba spalování trvale kontrolovat a krb nepřetržitě pozorovat.

Krb je opatřen žáruvzdornou barvou, která vytvrzuje při vyšších teplotách. Proto dochází během prvého topení ke tvorbě zápachu. Z toho důvodu musí být zejména při uvádění do provozu pečováno o dobré větrání.

Venkovního laku krbu není dobře při uvádění do provozu se dotýkat. Ještě nevytvrzené lakování pece by mohlo být dotykem poškozeno.

2.4 Normální provoz

Jmenovitý tepelný výkon dosáhne krb při tahu komína 10 Pa při následujícím nastavení otvoru spalovacího vzduchu (porovnej 2.2):

	Jmenovitý výkon
	Dřevo (buk, dub)
	Hnědouhelné břikety

	Primární vzduch
	   šoupátko zavřít
	šoupátko otevřít úplně

	Sekundární vzduch
	šoupátko otevřít úplně
	šoupátko otevřít do 1/2


Pro provoz s mírným zatížením platí následující regulace spalovacího vzduchu:

	Minimální příkon
	Hnědouhelné brikety 

	Primární vzduch
	šoupátko otevřít do 1/3

	Sekundární vzduch
	šoupátko otevřít do 1/2


Pro dosažení dobrého spalování nutno při použití dřeva přivádět spalovací vzduch přes sekundární šoupátka a při použití briket přes šoupátko primárního vzduchu.

Při malé potřebě tepla se šoupátka primárního vzduchu při spalování briket dále uzavřou. Při použití dřeva nastane redukce výkonu pomocí šoupátka sekundárního vzduchu.

Kromě nastavení šoupátka spalovacího vzduchu je komín důležitou veličinou vlivu na intenzitě spalování a tím na vytápěcí výkon Vašeho krbu. Zvýšený tah komína potřebuje menší nastavení spalovacího vzduchu, menší tah komína vyžaduje větší nastavení spalovacího vzduchu.

Při použití dřevěných polen má být množství spalovacího vzduchu nejdříve redukováno až je dřevo dokonale propálené (malý oheň). Má-li tento způsob postupu za následek příliš vysoký vytápěcí výkon, musí být nakládáno menší množství paliva.

Optimální regulace spalování vyžaduje zkušenost, zejména tehdy, jestliže tah komína není konstantní nebo přicházejí v úvahu střídající se kvality palivového dřeva.

Při provozu s otevřenými popelovými dvířkami, při příliš silném tahu komína a nebo je-li naloženo příliš mnoho palivového materiálu je nebezpečí přehřátí laku krbu. Lak se zabarvuje stříbřitě/bíle a v krátkém čase se odlupuje od pece. Za taková poškození laku nepřebírá výrobce žádnou garanci. Můžete tuto optickou závadu opravit v obchodě obvyklým krbovým lakem (např. sprejovou dózou).

2.5 Provoz v přechodové době

Při venkovních teplotách nad přibližně 15 °C může dojít při malém výkonu spalování za určitých podmínek k ohrožení tahu komína, takže neodtahuje spaliny úplně (kouření, zápach spalin). V tom případě pročistěte rošt a zvyšte spalovací vzduch. Nakládejte postupně menší množství paliva a pročišťujte rošt častěji. Uzavřete dveře a šoupátka vzduchu ostatních, na stejný komín napojených topenišť, která nejsou v provozu. Zkontrolujte čistící otvory komína na těsnost.

2.6 Zbavování popele

Pro zajištění bezvadného provozu je nutné, aby byl krb pravidelně zbavován popele. Nádoba s popelem musí být včas vyprazdňována, aby mohl spalovací vzduch roštem pravidelně proudit a nebylo mu bráněno shromažďováním popele v popelové nádobě. Jinak je nebezpečí, že je ohroženo spalování a že se rošt v důsledku chybějícího chlazení přehřeje a deformuje.

Popelové dvířka musí být během provozu vždy udržována uzavřená. Otevřené dvířka můžou vést k přehřátí a poškození krbu. Kromě toho může přijít k ohrožení ostatních spotřebičů, která jsou napojena na stejný komín.

Zbavování popele musí být provedeno před naložením paliva.

Dbejte zejména na to, aby popelová dvířka při opětném uvedení do provozu těsně přiléhala na těleso krbu. Jsou-li popelové dvířka po naložení paliva otevřené, překročí krb po krátké době přípustný výkon. To může vést v důsledku k vysokým teplotám, které mají za následek poškození krbu a jeho okolí.

2.7 Čištení a ošetřování

V závislosti na četnosti provozu krbu je nutno tento jednou nebo vícekrát ročně vyčistit (při studeném krbu). Čištění se provádí následovně:

Kouřová trubka se demontuje a venku se v odpovídající nádobě vyčistí (odpadní popelnice). Sběrný prostor spalin může být vyčištěn pomocí ocelového kartáče, štětce a vysavače prachu. Následně musí být kouřová trubka opět vsazena těsně mezi komín a odtahové hrdlo krbu.

Pro čištění prostoru nad stropem topeniště se vyjme jako strop vložená deska. Dbejte na to, aby deska po montáži přiléhala vzadu těsně na vnitřní stranu pece, takže spaliny opouštějí pec v oblasti přední stěny.

POZOR: krb smí být po čištění uvedena opět do provozu jsou-li zabudovány všechny díly použité pro čištění.

Krby jsou na vnější straně potaženy žáruvzdornou barvou. Jakmile je barva vytvrzena (po několika hodinách při jmenovitém tepelném výkonu), může být provedeno suchou utěrkou očištění povrchu. Tato žáruvzdorná barva není odolná proti vlhkosti. Nestavějte proto na krb žádné předměty. Mohly by se potní vodou tvořit lehce nepěkné rezavé fleky.

Skleněná tabule v přikládacích dvířkách může být čištěna při lehkém usazení v obchodě obvyklým čističem skla. Pevnou usazeninu lze odstranit pomocí čističe připečenin nebo jemnou ocelovou vlnou.

POZOR: skleněné tabule mohou mít velmi ostré hrany. Při výměně skleněných tabulí je bezpodmínečně nutné nasadit ochranné rukavice!

Po delší době přerušení provozu je nutné kontrola jakéhokoli ucpání krbu, kouřovodu nebo komína.

2.8 Provozní poruchy

V případě, že během provozu Vašeho krbu vzniknou poruchy, na př. výstup kouře, spojte se prosím s Vaším kompetentním kominíkem. Vzniknou-li na Vašem krbu škody, obraťte se na Vašeho obchodníka. Dále jsou uvedeny příčiny poruch a jejich odstranění.

Příčina poruchy – odstranění

	Druh poruchy
	Možná příčina
	Odstranění

	Tvorba zápachu
	Vysoušení použité ochranné barvy, vypařování zbytků oleje
	Krb provozovat dle návodu na obsluhu několik hodin s malým výkonem. Pak několik hodin topit na max. výkon.

	Příliš malý tepelný výkon


	Výkon přístroje zvolen příliš malý

Nedostatečný tah komína

Kouřová trubka není řádně připojena
	Potřebu tepla nechat zkontrolovat odborníkem.

Tah komína musí činit nejméně 10 Pa!

Zkontrolovat komín na těsnost. Dveře ostatních

spotřebičů připojených na komín, musí být těsně uzavřeny. Dbát na těsnost čistících uzávěrů. Event.

použít 1,5 m dl. svislou kouřovou trubku (náběhová dráha)

Zkontrolovat kouřovou trubku



	Krb kouří a dýmí
	Kouř není řádně odváděn (zácpa nebo vratný proud v komíně).

Komín příliš slabý.

Spalování vlhkého dřeva
	Jestliže krb kouří a dýmí, je příčina téměř vždy v oblasti vedení spalin. 
Zkontrolovat kouřovou trubku a tah komína event. se poradit s kominíkem. 

Používat jen dobře vysušené dřevo.

	Sklo v přikládacích dvířkách se v krátkém čase začerní sazemi
	Špatné spalování např. mokrým dřevem.

Kouř není řádně odváděn (ucpání nebo vratný proud v komíně).
	Používat jen dobře vysušené dřevo.

Zkontrolovat kouřovou trubku a tah komína. Poradit se

event. s kominíkem.

	Krb topí příliš silně
	Popelové dvířka neuzavřené těsně.

Těsnění popelových dvířek poškozené.
	Popelové dvířka těsně uzavřít.

Těsnění obnovit.

	Bafnutí
	Občasná zácpa nebo vratný proud v komíně.

Naloženo příliš paliva.
	Poradit se s kominíkem.

Nakládat pouze jednu vrstvu.

	Škody na roštu
	Rošt se propálil, zokujel nebo je spálený
	Propálení roštu je vždy třeba vztáhnout na přeplněnou nádobu popele. Rošt není správně chlazen: nádobu s popelem včas vyprazdňovat.


2.9 Seznam příslušenstva

· ochranní rukavice

2.10  Seznam náhradních dílů

· přikládací dvířka

· sklo přikládacích dvířek

· tesnící šnoura přikládacích dvířek

· rukojeť přikládacích dvířek

· šamotové cihly, stropní vermiculit

· popelové dvířka

· rošt

· keramický, nerezový obklad

Používat jenom tyto náhradní díly.

3. ZÁRUKA

V případě, že se vyskytne v záruční době na Vašem krbu funkční vada nebo vada povrchové úpravy, neopravujte si ji nikdy sami. Záruční a pozáruční opravy zařizuje výrobce, na kterého je možné nakontaktovat se prostředníctvem jeho obchodních zástupců (viz přílohu).

Za jakost, funkci a provedení krbu ručíme 2 roky ode dne prodeje spotřebiteli tak, že vady vzniklé prokazatelně následkem vadné výroby odstraníme v krátkém čase na naše náklady s podmínkou, že krb:

· byl obsluhován přesně podle návodu  

· byl připojen na komín podle platných norem 

· nebyl násilně mechanicky poškozen 

· nebyly provedeny úpravy, opravy a neoprávněná manipulace

Při reklamaci je nutno udat přesnou adresu a uvést okolnosti, za kterých k ní došlo. Reklamaci prošetříme, když k reklamaci předložíte vyplněný záruční list s datem prodeje a razítkem prodejny.

Při nákupu si ve vlastním zájmu vyžádejte čitelně vyplněný záruční list. O způsobu a místě opravy se rozhodne v našem podniku.

Po zakoupení spotřebiče skontrolujte sklo přikládacích dvířek a šamotové cihly. Případnou reklamaci na poškozené sklo a poškozené šamotové cihly výrobce akceptuje jenom do prvního zatopení ve spotřebiči.
Je nepřípustné spotřebič provozovat při tepelním přetížením, to značí:

· množství  použitého paliva je větší  jako je  doporučeno

· množství  spalovacího vzduchu je větší  jako je  doporučeno

· používaní nepřípustných druhů paliv

Tepelné přetížení se může projevit:

· deformací stropu ohniště

· propálením roštu

· prasknutím šamotových cihel

V případě nesprávného provozování výrobce neakceptuje reklamaci na spotřebič.

Pro výměnu výrobku nebo zrušení kupní smlouvy platí příslušné ustanovení Občanského zákoníku a Reklamačního řádu.

Z Á R U Č N Í    L I S T
Název a typ výrobku: Krbové kamna na pevné palivo
BORGHOLM II


    

      typ. č.  F 9473 E


*)
BORGHOLM II  Speckkeramik
    

      typ. č.  F 9473 F


*)

BORGHOLM Keramik



      typ. č.  F 9473 K


*)

BORGHOL Keramik Plus



      typ. č.  F 9473 5


*)
BORGHOLM II Skal



      typ. č.  F 9473 Y


*)

SWEGHOLM II Speckkeramik
    

      typ. č.  F 9473 G


*)

BRUNSHOLM




      typ. č.  F 9473 D


*)

SANDERFORD II Mastenec

    
      typ. č.  F 9473 H


*)


TORINO





      typ. č.  F 9473 I


*)

LOHOLM

 



      typ. č.  F 9473 L


*)

HÖRBY





      typ. č.  F 9473 N


*)

ULSBORG





      typ. č.  F 9473 2


*)

STOCKHOLM




      typ. č.  F 9473 6


*)

BORGHOLM KK




      typ. č.  F 9473 3


*)
HEAT STOVE 10




      typ. č.  F 9472 K


*)

HEAT STOVE 20




      typ. č.  F 9472 L


*)


Výrobní číslo :


*)
                 Jakostní třída


*)

Normy: ČSN EN 13240, ČSN 06 1000, ČSN 06 1008, ČSN 73 4201

Datum výroby, razítko, podpis

technické kontroly:









*)

Razítko prodejny, 

datum prodeje, podpis:








*)
 

*) Vyplnit příslušnými razítky, rukou, resp. co se nehodí škrtnout.





Bez údajů  označených  *)   je záruční list neplatný!


Výrobek byl v záruční opravě:



Razítko a podpis opravny:

od : .............. do: ..................



..............................................

od : .............. do: ..................



..............................................

od : .............. do: ..................



..............................................

THORMA Výroba, k.s.

Fiľakovo

SLOVENSKÁ REPUBLIKA
DODATEK

Výrobce doporučuje spotřebiteli jednotlivé části obalu následovně znehodnotit:

· ocelový pásek, kartón z vlnité lepenky a pásek z plastické hmoty odevzdat do sběru

· dřevené části využít jako palivové dřevo

Výrobce doporučuje spotřebiteli po uplynutí životnosti spotřebič  odevzdat  do sběru kovového šrotu, šamotové cihly a keramické sklo na skládku odpadu.
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